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Elöflzetéel árak :
helyben, vagy poétán küldve 

tígész évre . 10 frt -
Félévre . . . 5 *
Negyedévre. . . 2 *
Kgy hóra . 1 *

Egye» a earn 4 kr.

A lap szellemi réazét illető minden köz 
•meny a szerkesztőségbe (Főtér 1828.sz.' 

bérmentve küldendő.

Előfizethetni helyben :
Felegdi K. Lajos könyvkereskedésében 

is a kiadóhivatalban. (Főtér 1828. sz. 
alatt.)

DEBRECZEN
IvlBOJniuEISr

A DEBRECZEN! ÉS VIDÉKI FÜGGETLENSÉGI PÁNT KÖZLÖNYE.
N-APOMKINT PKNTEZ ES VASARNAP KIVÉTELÉVÉ^

Hirdetési dij :
Négy hasábom petit sorért 5 kr. Nagyobb 
terjedelmű s többszöri hirdetések alku 
szerint jutányos áron vétetnek Ve! tyjeg' 

dij minden külön beigtatácért 30 kr.

Hirdetést vagy reclámot magában ffglali 
újdonság sora .i0 kr.

Nyílttéri közlemények minden petit sor* 
50 krajezár.

Hirdetések fölvétetnek a eaerkeeztö^e** 
ben es kiadóhivatalban. Főtér 1»*

alatt.)

Kéziratok nem adatnak vi«**»-

Melyik nagyobb ?
(Tóth Kálmán után szabadelvűén fordít va ) 

Nem tudom én, melyik volt szebb. 
Melyik dicsőbb, melyik nagyobb, 
Melyik volt a ki legtöbbször,
Bécs kapuján kopogtalolt ?

Az e, ki mint generális,
Azt a vitéz tettet tette :
Magyar nyelvet hadseregben 
Kutyaliter lefülelte ?

Vagy tán az a vitéz gárda,
Mely nem ismert honvéd-siobrot,
De Radetzkyt ünnepelni |
Nagy hűhóval Bécsbe rontott ?

Az-e a ki, azt gondolva,
Hogy hősies tettet teszen,
Szent zászlónkra rákiáltott ;
Fuj, — herunter mit dem Fetzen 1

Vagy ki a nemzet gyásznapján 
Gyász zászlóinkat bevonta,
Vagy az, a ki diszmagyarban 
Hentzi-szobrát koszoruzta !

Az-e, kinek döntő karján,
A Haas és Deutsch eret vágott, 
Most halálig üti vágja —
Ezt a dicső szép országot?

Vagy az volt tán a legnagyobb 
Idősebb, bőszebb mindannyinál,
Ki bár bus Bak. országiiazban 
Mégis vígan interpellál ?

A ki lehordta Debreczent,
Mivel az a régi nóta,
Hogy a német ilyen olyan, —
Nem úgy van már, szó sincs róla.

Nem tudom én, melyik volt szebb, 
Melyik dicsőbb, melyik nagyobb, 
Csak áldom az istenemet, —
Hogy én is mameluk vagyok !

Kossuth Ferencz és a 
felségsértés.

Debreczen. nuv. 26

Hogy Kossuth Ferencz végtelenül 
boldognak érzi magát itthon, a magyar 
haza földén, azt szemeinkkel láttuk öröm­
től sugárzó, jóságos arczárói és füleink­
kel hallottuk szívhez szóló beszédeiből.

Elképzelhetjük: mily jól esik neki 
oly hosszú 'távoliét után szinről-szirtre 
láthatni és újra megismerni szeretett nem­
zetét ; mily édes érzéssel gondol arra, 
hogy ő a törvények szerint is magyar 
polgár lesz nem sokára !

Mi igenis elképzelhetjük, a kik szin­
tén imádjuk a hazát s a kik önérdek nél­
kül munkáljuk annak javát, mi Dele 
tudjuk képzelni magunkat az ő helyze­
tébe, mi felfogjuk és megértjük az ő 
örömkönnyeinek jelentőségéi.

Oh ! vannak számosán, a kik ezt 
nem értik ; vannak sokan az u. n. »óva­
tos, higgadt hazafiak« között, akik nem 
is hiszik, hogy Kossuth Ferencz körútja 
első sorban nem egyéb, mint az ő szi­
vének boldoggá tétele a magyar nép 
egyszerű viszontlátása által. De nem hit­
ték ezek a jó urak az édes atyjának 
sem, hogy a hontalanság keserű fájdal­
mát, melyet annyiszor viseli ajkain, szi­
vében is oly igazán érezte volna, mint 
a miképen mondta.

Ezek a tizenhárom próbás hazafiak 
nem is késnek aztán Kossuth Ferenczet 
minden lépten-nyomon megrágalmazni és 
kigunyolni.

Kossuth Ferencz bizonyára m-ga 
is számított arra, hogy midőn rózsákat 
szedni megy, tövisekkel is fog találkozni, 
azt azonban nem hitte, hogy szamár-tö­
vis is akad az útjába, a miként már 
akadt a Busbach Péter ur személyében.

Busbach Péter ur felbőszülve a deb- 
reczeni »eset«-en. tudvalevőleg inlevpel-

lácziól intézett a beiügy- és igazságügy- 
miniszter urakhoz.

Interpellácziójának első részében azt 
kérdi: »Megengedhető-e az, hogy idegen 
állam alattvalója hazánkban politikai kör­
utat tegyen, a magyar állam közjogát 
nyilvános helyeken, néptömeg előtt meg­
támadja és a magyar állam alaptörvé­
nyei elleni izgatásokkal az ország nyu­
galmát felzavarja ?«

Már Jókai is pedzette hires levelé­
ben, hogy vájjon volt-e joga Kossuth 
Ferencznek Magyarországon körútra in­
dulni.

Mindkettőjüknek azt felelhetjük, hogy 
Kossuth Lajos nem volt angol állampol­
gár, még csak született angol sem volt, 
és mégis körútra indult Angliában s olt 
népgyüléseket tartott, melyeken egyene­
sen az angol kormány ellen szónokolt.
És az Ausztriához sziló angol kormány­
nak esze ágában sem volt Kossuthot 
ezért még csak kérdőre is vonni, mert 
tisztelt »szabadelvű« urak, ott tényleg 
szabadság van. Sőt megtette az angol kor­
mány még azt a szívességet is, hogy a Kos­
suth agitácziója következtében.megbukott 

Kossuth Ferencz pedig, tisztelt Bus­
bach ur. nem izgat. Körútra indult, az 
igaz, de kezében olajág van és békét 
hirdet. Annak a kijelentése, hogy mun­
kálni fog ő is békés, törvényes (eszkö­
zökkel egy szent czéléri, a mélyért egy 
nagy országos párt már több, mint egy 

í negyed-század óla munkál s a mely c.zél 
I ellen — saját szavai szerint — Bucbach 

urnák sincs kifogása, — talán csak nem 
izgatás.

Minden gyanúsítás és félreértés ki­
kerülése szempontjából még azt is kije­
lenti mindenütt hogy a királyi a leg­
alkotmányosabb uralkodónak tarija, ezért 
mély hódolattal és őszinte tisztelettel vi­
seltetik iránta.

És midőn politikai fejtegetései köz­
ben annak a meggyőződésnek ad kifeje­
zést, hogy a király az ország teljes füg­
getlenségéről alkotandó törv nyt szente­
síteni fogja, tényleg hiszi is, hogy ami 
alkotmányos uralkodónk azt meg is fogja 
tenni, mint a mi képen hisszük mi is, — 
de Busbach ur nem hiszi.

S ebből világos, hogy a loyalitás és 
hyperloyalitás között óriási különbség 
van. Loyalis alattvalók azok, a kik 
őszintén tisztelik és szerelik az uralko­
dót azéü, mert teljes hitükkel meg van­
nak arról győződve, hogy az uralkodó 
a nemzet javara, annak akarata előtt 
mindenkor meg fog hajolni ; hvperloya- 
lisok pedig azok, akik a létező állapot 
hízelgő istenilése mellett (olykor a nem­
zet denuncziálásától sem riadva vissza) 
borulnak le a trón előtt, csak azért, hogy 
láttassanak. Ezek nem hisznek egy jobb 
jövő lehetőségében s ha várnak is fe­
lülről valamit, azt nem a haza számára 
várják.

Nagy sieget ütött bizony Kossuth 
Ferencz némely irányadó fejekbe épen 
az ő nyílt és szilárd alapon nyugvó 
programmjával, mert nagyon kezdenek 
félni azok, a kiknek veszteni valójuk van, 
s nem tudják t í .cpzelni, hogy ha a dol­
gok rohamosan találnak fejlődni s egy 
kis változás fog beállani a viszonyokban, 
mi lesz a délutáni csibukozassal és az 
imádott heveréssei, a mely delikát dol­
gok csak előbb valók mint a haza?

Az interpeháczió második része a 
következő : »A tegnapelőtti — Kossuth 
Ferencz-féle banketten állítólag előfor­
dult botrány folytán megtette-e az igaz- 
ságügyminiszter ur aeon intézkedéseket, 
melyek a felség személyét sértő inzultu­
sok szigorú megtorláséhoz szükségesek ?«

Ez már olyan nagy hang, hogy ágyu- 
xjmbölé-nek is megjárja. Hanem tetszik-e 
ól érteni az ágyu-kezeléshez ? Jó lesz 

vigyázni, hogy hátrafelé ne süljön el.
" Mi botrányról nem tudunk semmit.

A mi történi, azt már eléggé ismeri az 
olvasó-közönség e lap közléseiből, tehát 
nem ismételjük

Csak azt hangsúlyozzuk, hogy még 
ez idő szerint Debreczenben mindenki a 
puszta véletlennek tudja be az egész 
különben jelentéktelen — esetet, mert a 
ezélzatosság lehetősége a debreczeniek 
részéről ki van zárva.

Ha azonban mi csalódunk, s tény­
nek bizonyul, hogy a botrány czélzato- 
san készíttetett elő, ha igaz az, hogy a 
czigány megrendelésre, pénzért húzta rá 
uzt a nótát, akkor bizonyos haragos kö­
rökben jobban ismerhetik a tettest, mint 
mi, mert az ebben az esetben agent pro- 
vocatem volt, — de mi nem ismerjük.

Arra a kíméletlen gyanúsításra s 
azokra a szitkokra, a melyekkel a leg- 
magyarabb város hazafias közönsége la­
pok és politikusok által illettetett, mi 
bátran felelhetünk ezzel a feltevéssel és 
nem is alaptalanul, mert az a titokzatos 
kéz, a mely a Szász Károly czegiédi ir- 
nzk ur hazafias meggyőződésének óra­
mutatóját igaziiá, elég hosszú arra, hogy 
egv debreczvni czigánv vonóját is meg­
markolja.*) 'tudjuk, hogy még mindig

A hasonlat utolsó részéről ne is be­
jünk.

Rosse időket élünk,
Rosse csillagok járnak.
Isten óvja nagy csapástól 
Mi magyar hazánkat !

S — n I — n.

A képviselőházitól.
Kellemetlen meglepetés érte szombaton 

az ellenzéket, mindjárt az ülés elején. Veszter 
Imre interpellácziót jelentett be: Kossuth te- 
rencz körutazása tárgyában.

Egy újabb Kossuth-vila ? lalátgalták, mi 
lehet ennek czélja akkor, midőn a kormány 
egy tapintatlanul megtett inlerpelláezióra csak 
a napokban nyilatkozott és midőn Kossuth 
Ferencz már amúgy is felbe szakította beteg­
sége folytán a körutat.

Vallatóra fogták magát Veszteti, a ki 
hosszas faggatásra meg is mondta, hogy 
Wekerle kérte fel az interpelláczió megtételére.

Előbb azonban letárgyalták a belügyi 
költségvetést s a tanácskozásnak egyik ne­
vezetes mozzanata volt a nemzetiségi kérdés­
nek a ház minden oldaláról történt megvi-

Degen Gusztáv és Sima Ferencz rö­
vid megjegyzései után, a karhat lom kirende­
lésénél S e r b a n Miklós hozta fel a nemzeti­
ségi kérdési.

A beiügy miniszter kőrútjának sikeretlen- 
ségét vitatta s a bajok főokául a dualizmust

I jelölte még. .
Ezzel a kijelentésével bizonyította be, 

I mennyire bizhatnak Serban ur elveiben. Mert 
mégis sajátságos, hogy akkor, a midőn a 67 es 

választatja meg magát képviselőnek, a
( xistáinak bizonyos elvek, melyek szel elvekkel loke'tirozva támadja meg a

i dualizmust. — Különben eléggé megvilágítja 
1 az ő saját külön elveit egy kijelentése, me-

a. czél szert!esiii az eszközöket.
Mi nem feledtük el még azt sem, 

hogy I8í8-ban Jellasich kétféle levelet 
kapott; az egyikben az volt Írva, hogy 
ne izéljen, a másikban meg az volt, 
hogy izéljen.

Az a gyár, ahonnan ez a két levél 
kikerült, még mindig üzemben van.

És ha visszatekintünk a Kossuth 
Ferencz kőrútjára, lehetetlen azt össze 
nem hasonlítanunk a Jézus Krisztus 
utolsó uljával. Nem akarunk mi Kossuth 
Ferencznek hízelegni e hasonlattal, de 
annyira hü, hogy meg kell ragadnunk.

Midőn Jézus nagy sokaságtól kisér­
ve bevonult Jeruzsálembe, a nép öröm- 
mel és lelkesedéssel fogadta; virágokat j 
szórt az utára s azt kiáltotta : hozsánna! j 
áldott a ki jött az Urnák nevében.

Így fogadta a magyar nép Kossuth j 
Ferenczet.

A főpapok Jézus diadalát látva, meg­
félemlítek, összegyűllek és azt kérdék 
egymástól : vájjon mi lészen ebből ? És 
elhatározták, hogy Jézust elveszítik. Ha­
mis tanukat kerestek tehát ellene és be­
vádolták Pilátus előtt.

Pilátus pedig ezt monda: én ezen 
emberben semmi halálra való bűnt nem 
találok.

De izok nagy lármával igy kiáltoz­
tak : feszítsd meg!

Ezután következett a Jézus szenve­
dése és halála.

Magyarországon is történt megfélem- 
lés és összebuvás ; majd megeredtek a 
rágalmak nyilai s végül előállott a konk­
rét vád, hogy felségsértés követtetett el. 
(Pedig Kossuth Ferencz is azt hangoz­
tatta, a mit a Jézus: »Adjátok meg a 
császárnak, a mi a császáré !«)

Felállóit azonban Szilágyi—Pilátus 
és ezt monda : »nem látok bebizonyítva 
semmit.«

A vérszemet kapott farizeusom azért 
még egyre kiabálják: feszítsd meg !

Kossuth Ferencz pedig már testileg 
meg van törve, beteg, de a lelke is fáj 
ennyi méltatlanság után ; teh.it már szenved.

*) Az az ismeretlen vidéki ur, ki állítólag rá- 
huzatta a nótát, még mindég nem került elő. Valyon 
nem Szász Károly volt-e ? ? S z e r k.

lyet a ház Általános olló kiáltásokkal tógádét!.
A nemzetiségi kérdés szerinte nemzetközi kér­
dés is.

A belügyminiszter azonnal válaszolt e 
beszédre, s az" erélyes hang, meiylye! a Serban 
vádjait visszautasította, jó benyomást tett párt- 
külömbség nélkül a házra.

Horváth Béla fejtegette ezután a 
kérdést, valamint Pázmánd y Dénes is, a ki 
főként a nemzetiségek szeparati ztikus aspirá- 
czióit támadta meg. Bessenyei Ferencz röviden 
reflektált Serbán nyilatkozataira s a dualiz­
musról lett megjegyzésére egy adomával mu­
lattatta a házat.

Gróf A p p o n y i Albert szólott ezután 
hosszabban a kérdéshez es kijelentéseit osz­
tatlan tetszéssel fogadták. A nemzetiségi kér­
dést nem tekinti partkérdésnek, az a hazafi- 
ság kérdése és tiltakozott az ellen, hogy az 
Serbán szerint nemzetközi kérdésnek tekiut- 
tessék.

Ez ügybe a külföldnek semmi beleszólása 
sincs és nem jogosult. A nemzetiségekkel szem­
ben pedig nem ismeri el, hogy mint nemzetnek , 
saját külön jogaik volnának, vagy ilyeneket 
követe.bemének. Csak egyéni jogokról lehet szó 

i és nem nemzetiekről, hangsúlyozta általános 
helyeslés mellet.

Még Kubinyi Árpád szólott a 
kérdéshez és Serbán magvarázgatta félreértett 
szavait s ezzel véget ért a nemzetiségi vita,

1 mely mindvégig előkelő színvonalon folyt..
A költségvetést ezután részleteiben is el­

fogadta a ház többsége, mire báró Eötvös 
Lóránt kultuszminiszter válaszolt Polónyi in- 

j terpellácziójára a primacziális birtok bérbea- 
i dása tárgyában.
I Polónyi hosszú válasza, melyben a

vallásalapoknak korlesczMokra való felhaszná­
lását bizonyítgatta, felszólalásra provokálta 
P e r c z e 1 Dezsőt, majd Berzeviczyt a ki til­
takozott az ellen, mintha Polónyi vádjait bt bi­
zonyította volna.

Háromnegyed három volt, mikor a vitát 
befejezték s ekkor kerü l volna a sor Vészién 
irterpellácziójára, a melyről az az érdekes hir 
járt szájrol-szájra az ellenzéken, hogy előze­
tesen Szilágyi Dezső miniszter sem tudott 
arról.

Alig szólította fel azonl an az elnök 
Veszteit, óriási zaj keletkezett. A függet­
lenségi és 48-as párt tagjai felugrottak helye­
ikről.

— Ez mégsem járja, hogy igy visszaél­
jenek a türelmünkkel! kiáltottak többen.

— Iskolai bizonyítvány kel! Wekerléuek!
Veszten pedig ál'ott rendületlenül és az 

elnök kétségbeesetten rázta csengettyűjét, de 
hasztalanul. Majd H o i t s y Pál is felállót! s a 
házszabályokhoz kivánt szólam. Meghallgattak

Legfinomabb gyártmányú és legjobb zongorák csakis SZEEDÍtÖ SÁÜDÖR zongora készítőnél kaphatók
Nagyvár ad-uteza 2123 szám.
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Arra kérte a hazat, hogy az idő előrehaladott­
sága folytán az interpelláczió megtételét ha- 
laszszák el és hivatkozott e tekintetben a ház­
szabályokra is. . , w .

Az elnök a teljes erővel megújult lármá­
ban fel akarta vetni a kérdést : ma, vagy hét­
főn » De nem hallgatott rá senki. A zaj és 
zűrzavar csak fokozódott. Bánffy tehát, híven 
régi szokásához, melyben gróf Andrássy csak a 
minap bizonyult hűséges tanítványának, felfüg­
gesztette az ülést.

A középre csoportosultak erre jobbról is, 
balról is Hojtsy és Lukács Gyula egy-egy ivet 
köröztettek.Ki volt adva a jelszó : hogy most már 
minden áron meg kell hiúsítani ezt az újabb 
merényletet, a mely Kossuth Ferencz, és a jó­
hiszemű ellenzék ellen készül . Hoitsy névsze­
rinti szavazást kért, mig Lukács a szavazást 
hétfőre balasztatni kérte.

Ezalatt a miniszterek kivonultak a te­
remből és Bsnffyvai tanácskoztak, mig Veszter 
magtalanul leste, mit határoznak a kegyelmes 
urak.

Időközben az iveket a házban aláírtak 
és T h a 1 y Kálmán az Írót karzat előtt 
méltatlankodott a kormány kihívó eljárása 
lelett.

— Mit akarnak szegény Kossuthtólő 
Mikor úgysem folytatja körútját !

A ház azonban mindinkább türelmetlen­
kedett. Hat-hét-tiz perez s az elnök még min­
dig késett.

— Hol az elnök ? — kiáltották.
— Lássuk az elnököt! Ki a korelnök?
— Nyissa meg a korelnök az ülést!
Végre újból megjelent Bánffy az elnöki 

széken. Hoitsy pedig zászlóként lobogtatva az 
aláirt ivet, sietett fel az elnöki lépcsőkön. — 
Bánffy tagadó mozdulatot tett a kezével: már 
nincs arra szükség !

— Az idő előre haladván, Veszter Imre 
képviselő ur elhalasztja interpelláczióját — 
szóloti az elnök és berekesztette az ülést.

Nagy kaczagás támadt erre.
— Tehát »rückwerts konczeni rirungoU 

fútták oda át?!
Wekerle hadicsele tehát csakugyan meg­

hiúsult. Leverten, izgatottan hagyta oda az i 
üléstermet és a kormánypárti képviselők síel­
tek tanácsot adni neki.

Vájjon kapott-e olyat, amely kihúzhatja 
őt a bécsi kátyúból?

Az a nóta...
Debreczen, nov. 26. j

A kolozsvári »Ellenzék«, az erdélyi ré- j 
szék legelterjedtebb lapja, mely szintén nem 
ült fel a Rudnyánszky Gyula kehes Pegazusára, 1 
mely végvergődésében oly nagyokat rúgott Deb- j 
reczenen, így bírálja ei a debreczeni banketten j 
történt inczidenst :

»Az országgyűlési viták csendjébe, kel- j 
lemet len Rezidens vegyült.

A dubreczeni Kossuth banketten egy kis j 
politikai Ízetlenség történt, a mennyiben a ki- j 
rályra mondott köszöntő után, a czigányzene- ; 
kar, a melynek bizonynyal fogalma sem volt i 
arró!, hogy kire köszöntenek, rázendítette, hogy j 
»még ishunezfut a német.«

Egészen világos dolog, hogy sem a czi- i 
gányoknak, sem másnak eszeágaban sem volt, 3 
hogy felségsértést kövessenek ei*), de a po- j 
iitikai törpeseg önzése sietett a maga javára ! 
kizsákmányolni a véletlen esetet.

Buskitch Péter orsz. képviselő vállalko­
zott arra, hogy ez által dokumentálja az ő 
nagy lojalitását és megróvási kalandban ré­
szesítse Kossuth Ferenczet. Hát bizony ez 
csak amolyan álhazafiság, mert Busbach ur 
is, meg mások is többet használnak a nem­
zeti ügynek, ha elhallgatják ezt a szerencsét­
len véletlent, minthogy kikürtölték ország-vi­
lágnak.

Mert más dolog az, ha valaki öntudato­
san vétkezik és más dolog az, ha ügyetlen­
ségből történik a hiba.

De hat a czél az volt. hogy Kossuth Fe- 
renczen üssenek egyat. A hajsza foly napról- 
napra mindenféle alakban. Kossuth fiát szól­
jak, kisebbítik és gyanúsítják Pedig csak ko­
molyan kell gondolkozni a Kossuth útjáról. 
Ugyan mi nagy vétket követett el, a miért 
érdemes volna korholni és kitaszítani ebből a 
házából.«

sen kedvencz dala volt az »Édes anyám is 
volt nékem« kezdetű nóta ; a »Hallod-e te 
körösi lány« kezdetű nótát is «játszatta a trón­
örökös, minek következtében e külömben cse­
kély értékű nóta olyan kapóssá lett, hogy be­
járta az egész világot.

De breeze nben, ugyancsak a »Bika«-ven- 
dégiőben, melyet a kormánypárthoz tartozó 
vendégek látogatnak legnagyobb számmal, nem 
először történt meg, hogy a németet dicső.tő 
ezen nótát elhúzták. Ez előtt pár evvel éppen 
egy katonatiszti lakomán huzattá el ifj. Tisza 
Kalman mint tartalékos hadnagy (atyja még 
akkor ’ mindenható miniszterelnök volt), a 
Magyari fiuk zenekarával. Jói emlékszünk rá, 
hogy érintettük akkor ezen esetet lapunkban 
s senki meg nem czáfoit bennünket.

Az egész inczideusnek, mely katonatiszti 
lakomán folyt le, semmi egyeb következménye 
nem lett, minthogy W a n der Wense tá­
bornok megbotránkozását fejezie ki a nóta te­
leit. Felségsértést ott sem láttak benne, sen­
kit sem üldözlek miatta, még a ezigányt sem, 
mint most Rácz Károlyival akarnák tenni.

Nagyon sajnáljuk, hogy ezen mczidens 
csak most jutott eszünkbe, de azt hisszuk, 
hogy mostani felemlitésével is csökkenthetjük 
az újabb inczideas következtében fölmerült ra- 
gahnakat.

A »Debreczeni Híradó« (métóztassauak 
előnyösen megkülönböztetni e nevet a »Deb­
reczen. Hírlap«-tói, mely még a nevét is 
p.agizált r a Kavczag Vilmos által hajdan szer­
kesztőit pénteki laptól), még mindig kételkedik 
a felett, hogy a Kossuth Ferencz tiszteletére 
rendezett társas vacsorán a »Jajj de hunezfut 
a német« fölhangzott volna ; vagy pedig — a 
mint Írja — azt hiszi, hogy e nótának több 
fé e dallama van. Hát mi nem vagyunk valami 
nagy zeneértők, de határozottan tudjuk azt, 
hogy e nó'ának, mint lapunk csütörtöki sza­
mában kimutattuk, négy versszaka va , a kö­
vetkező bekezdő sorokkal :

képviselőház részvétét fejezte ki a muszka czár 
halála felett, ki ellen a hármas szövetség ala­
kult ki királyunknak és hazánknak is el en- 
sége volt- A magvar képvis. löházat illette vol­
na inkább, felségsértés és hazaárulás vadja, — 
nem pedig minket, kik az olasz királyt üdvö­
zöltük ! , .

Hogy a Kossuth Ferencz tiszteletere mon­
dott toaszt után feláilottunk, ezt is felségsér­
tésnek kiáltották ki, holott csak kiváló vendé­
günket tisztekük meg a felállással s ugyan­
ezen t,sztéléiét számtalanszor megadtuk ö fel­
ségének is s most is megadtuk volna, ha a 
toasz nak u- in a legvégső paszusabaa hangzik 
el a király neve, midőn mar feléiNni nem le­
hetek, illetve midőn már összecsengtek a po­
harak, s a pohár csengés és a zenekar tussá 
érthetetlenné tette a szónok utolsó mon­
datát

Rudnyánszky Gyula aztán e jelenetet löRt 
ápril 14-ikével hasonlította össze 1 . . .

Gonosz szándéka, hogy egy díszes tár­
saságot, minő ritkán gyűl össze Debreczenhen 
és egy egész varost befeketítsen, — egyelőre 
— sikerült ; most aztán mosakodni próbál, jói 
tudván azt, hogy az mosakodik, a ki piszkos ; 
a»DebreczeniElienő r«-nek és »D e fa­
re c z e n«-nek, melyek őt kíméletlenül támad­
tak, azt feleli, hogy ő Intelligens hangot hasz­
nált, nem pedig durva jelzők összehalmozásá- 
val világította meg a helyzetet ; —- ily bátran 
tért ki a következmények alól.

Reméljük, hogy Debreczen város nagy kö­
zönségének, melyet e jeles firma oly alávaló 
módon megrágalmazott, lesz annyi ereje: hogy 
Rudnyászky Gyulát jövőre meggátolja az ilyen 
»intelligens hang« használatában !

Kosa Barna.

1.

3.

»Zóld asztalon ég a gyertya«. . . 

»Megállj német majd megbánod«. 

»Jajj de hunezfut a német«. . .

Ugyancsak az 
lesztői üzenetben :

»Nagy tévedés azt 
lolgot cselekedtek azok

»Ellenzék« Írja egy szer­

hinni, hogy valami üdvös
_.B„________________ i Busbach et comp., kik a
ibreczeni esetet nagyon felfújták A ki politikai czél 
libán nem önző, inkább elhallgatja, mint sem ki- 
iabálja a pillanat gyöngeségéből származott hibát. 
Iralkodóját minden magyar szereti és sérteni senki 
ek sincs eszeágaban. Ha megtörtént az az eset, in 
ább politikai eszélyesség elhallgatni, mint nagy gar- 
al az egész nemzet rovására hirdetni. Különben mon­
tunk egyebet is. Görgényben a boldogult Rudolf trón- 
rökös is elhnzatta azt a nótát s azért még sem ren- 
.ült meg az európai béke.«

Bár mi egyáltalában nem kételkedünk t. 
aptársuiik s'.avahihelőségében, mégis nagyon 
«genyestn hangzik az, hogy Rudolf trónörö 
tos is elhuzatta volna azt a nótát, ámbár 
megtörténhetett, mert köztudomású, hogy a ma­
gyar nemzet őszinte fájdalmára és kipótolha 
tatlan veszteségére oly korán elhunyt királyfi 
nagyon kedvelte a magyar népdalokat, ktilönö-

. *) Ezt Rácz Károly annál kevésbé tehette szán­
dékosan. mert hiszen a debreczeni udvari ebéden is 
0 muzsikált. Szerk.

4. »Jajj de fáj, jajj de fáj«.. .
Az első éa második versszak dallama j 

alig külümbözik egymástól, erre következik a j 
harmadik versszak (»Jajj de hunezfut a német« ! 
kezdettel), hol már gyorsabb üt mbe megy át í .
a csárdás s e harmadik versszak első akkordjai ; otrombaság, 
hangzottak föl a tuss után, a banketten ; ek- 1 
kor tért vissza Rácz Károly a ruhatárból s 
Kiss Albert orsz. képviselő és J e n e y Mik­
lós rendőrfogalmazó közbelépésére, rögtön át­
fordította a nótát a negyedik versszakra, mely 
mint szerelmi dal ismét külön melódiával bír, 
noha összhangzik a harmadik versszakkal, il­
letve a harmadik versszak zenéjének mintegy 
frissét képezi.

Ha a mi tanúságunk, a kik e nótát na­
gyon jól ismerjük s ma is nagyon kedveljük, 
a nélkül, hogy ez által felség-sertést követnénk 
el, mert eszünkbe juttatja e nóta gyermek- 
kórunkat, mikor a falunkat elözönlőit csere- 
párok fülébe torkunk szakadtából fuj luk, hogy 
de bizony mégis hunezut a ném-t, (szidták is 
a jámbor cserepárok a »Karivalder Kerle« — 
Garibaídista-kölykök — istenét, emlegetve hol­
mi apró »Kossuth-hund«-okat is, már erről 
mindenki tudja, hogy Kossuth kutyát jelent), 
mondjuk, ha a mi tanúságunk nem lenne eleg, 
ott van maga a korona-tanú, Rácz Karoly, 

ki őszintén bevallja, hogy a zenekar bizony 
azt az eredeti nótát kezdte meg, nem tudva, 
hogy kiről van szó s nem sejtve, hogy akad 
olyan tökéletlen újságíró, a ki örök szégyené­
re az e.é«z magyar újságírói karnak, e nótá­
ból fötségsértési vádat kovácsol, sarat hányva 
a banketiező társaságra s egész Debreczenre.

A mi megtörtént, az igaz. De. az is igaz, 
hogv az egé^z jelenet nélkülözött minden föl 
ségsértési szándékot. A ki ellenkezőt állított, 
az egyszerűen alávaló spiczli, vagy legenyhébb 
kifejezéssel élve : tökfilkó.

*

Még a múlt hétfőn senki se beszélt meg­
botránkozással e dologról, melyet figyelemre se 
méltattak, noha a banketten több százan vol­
tak jelen, köztük számos nő, kik a páholyo­
kat is megtöltötték. A »Debreczeni El­

en ő r« és „De breeze n« hétfőn este
megjelent számai föl se említették az egész in­
czidenst, mely komoly figyelmet nem érde­
meli ; a K u I i m á •/ ó i Hírlap azonban 
gondoskodott róla, hogy hamis szintien tömés­
sé föl az egész jelenetet.

t\ közönség nem adott neki hitelt. Mi­
dőn azonban kedden reggel olvasták a fővá­
rosi lapokat, melyek ugyancsak Rudnyánszky 
forrásából még hamisabb sziliben tüntették föl 
e jelenetet : felfordult az egész város. Rögtön 
kirá; yi ügyész után kiabáltak s a véimeseb 
bek, kik a hazug híresztelésnek hitelt adtak, - 
készek lettek vo na a banketten jelen voltakat 
egyenesen felakasztani.

Hogy azóta mik történtek, azt olvasóink 
jól tudják. Meghurezolttk, megrágalmazták vá­
rosunkat b-1- és külföldi lapokban egyaránt ; 
az ostobák meg azt is bűnül róvlák föl, hogy 
az olasz királynak, nemzetünk őszinte barát­
jának, királyunk és hazánk szövetségesének 
üdvözlő táviratot küldtünk, holott a magyar

A »Pesti Hírlap« és Debreczen.
Mintegy 8—10 évvei ezelőtt a főváros 

egy társaságában egy kis zsebkefét ütöttek ki 
egy ur kezéből, ki azzal a társaság tagjainak 
kicsinylése mellett már rég idők óta bajuszát, 
majd sznkáliát kefélhette. A kefe-tulajdonos 
felbőszült a vakmerőrégen s* baj lett volna a 
dologból, ha a társaság minden tagja meg 
nem magyarázza neki azt, hogy ha az ember­
nek tisztálkodásra van szüksége, azt nem szok­
ták a társaság előtt végezni.

Ez a kis emlék ujult fel bennem, mikor 
a »Pesti Hírlap« »P« jének keféletlen czikkét 
olvastam. Azt hiszem, hogy a fentirt blamage 
után »P« ur: a kefe-tulajdonos lemondott a 
tisztálkodásról s sarokba dobta keféjét, mert 
máskép meg sem magyarázhatom, hogy annyi 
otrombaság, annyi gyűlölködés, hogy kerül 

, tolla alá, midőn a debreczeni sajnálatos inczi- 
j densről akarna beszélni, teljesen mellőzi az 
j esetben szerepelhetett duhaj embert, hanem 
f egész általánosságban Debreczen közönségével 
j foglalkozik oly hangon, melyet csak a legosto-
■ bább elfogultság használhat, ha iráuyzatos 
\ rosszakaratanak szabad folyást enged.

»A magyar Rőmá«-ban a hírlapírói te- 
I hetség egy uj oldalát mutatta be a »Pesti 
'• Hírlap« vezérczik kirója, a kiről pedig azt tart- 
j ják,hogy publiczisztikai súlyával vezető szerepet 
i akar betölteni a fővárosi nagyságok sorában.
! Nem kételkedem abban, hogy »P« ur rendel- 
i kezik is a szellem azon fegyvereivel, melyek 
; ily positió megvívására szükségesek, csakhogy 
j nagy baja s hibája az, hogy néha-néha ő is 
] Ziska bőrének képzeli magát, s fülsértő hang-

■ jával bele mennydörög oly dolgokba, melyeket 
: a sípok és dohuk gyengébb közreműködése 
! mellett mág csak figyelemre is alig méltatha- 
I tónak kellene tartani.

A debreczeni ügy, mely egy, a va­
gyonbiztonságot is veszélyez­
tető kétes existentia hazudó- 
zásai folytán vált hírhedtté, 
kivetkőztette »P« urat önmagából és a »Pesti 
Hir!ap«-nak rég ismert Debreczen-gyüiölségébe 
dúskálva egy-két ember beszámithallan gyer­
mek csínyéért oly hangon akar Ítélkezni egy 
60 ezer főnyi lakóval, bíró város fölött, mely 
minden tisztességes ember megvetését és vi:z- 
szautasi‘á-át vonja maga u'án.

A »Debreczinó« »Hortobaggió« »Horto­
bágyi itató« mind oly szellemességek, melyek 
legfeljebb azt igazolják, hogy a »Pesti Hirlap«- 
ná! a debreczeni első hírek" után legalább 
24 órai borkö/.i állapotot teremtettek, melyből 
a czikk émelyítő gőzzel kikerült, gmert intel­
ligens müveit ember, a ki hírlapíró létére 
tudja azt. hogy egy magas niveaun álló olvasó 
közönség lelkét saját gondolkozásának és dur­
vaságának mocsarába le nem ránthatja, józan 
állapotban a »Pesti Hírlap« czikkének színvona­
lán épen az olvasók miatt nem maradhat, nem 
szabad marndnia akkor sem, ha ez rendes lelki 
állapotának megfelelne, a mit »P« úrról iro­
dalmi egyeb működéseinek ismerete után fel 
sem tételezhetek. Épen az a bámulatos, hogy 
oly publiczista, a ki pár év óla sietve tör a 
c-illagok felé e czikkében megengedi nyílni 
lelkének azon rejtek ét, melyben sár van, kö­
zönséges földi sár, s csak alkalom kell, hogy 
ez egyénisége fényére, szelemének csillogó 
fegyvereire is reá fröcscsenjen.

Hát én a kérdéses czikkbeu felszínre ke­
rült sarat leválasztom róla s a maga érde­
kében óva intem, hogy a működésével meg­
tisztelt lap rég ismert furor debreciniensise ál­
tal ne hagyja a jövőben magára aggatni az ni 
Ziskadobot, s ha egy várost a maga egészé­
ben, annak társadalmát, vezető személyeit meg 
akar leczké« telni vagy szégyeniteni, ne az ut-

czai komédiások hamis pose-ával s megbot­
ránkoztató fül s jó Ízlést sértő hangszereivé 
tegye azt, hanem szel emének a szocziáüs és 
poli ikai élet magasabb formáin s kérdéseiben 
dicsőségesen megforgatott fegyvereivel.

Debreczen közönségéhez pedig egy pár 
szavam van :

A Kossuth-bankett eseménye a fővárod 
sajtó kirohanásának szolgáltatta ki Debreczent, 
a nélkül azonban, hogy a lapok minden jó Íz­
lés kigúnyolásával Debreczen összeségét durva 
sértések s inzultusokkal illették volna. Kivetek 
képezett a P«4i Hírlap, mely tradíciójához hí­
ven a mint eddig is ellenünk foglalt állást 
minden —• az ország központjában, döntésre 
került locális kérdésben, úgy most is az e czikk- 
ben méltatott insu tusok kapcsán tudott ezút­
tal is Debreczennel foglalkozni. — Rég megér­
demelte e lap, hogy Debreczen minden tűz­
helye mellől száműzve legyen s hogy társadal­
mi mozgalom indu'jon meg ennek keresztül­
vitelére. Ha eddig vo lak, a kik a megtorlás e 
módját mellőzni akarták, most ezek is bátran 
csatlakozhatnak ama megindult actióhoz, mely­
nek czelja a Pesti Hírlapnak Debreczenből való 
kiszorítása. Egy nagy fővárosi lap anyagi ér­
dekeit s erkölcsi súlyát aligha érinti ugyan egy­
ket száz előfizető elszakadása s indítványom­
mal nem is erre törekszem, de azt óhajtom, 
hogy ne akadjon ember, a ki szemünkbe vág­
ja vád gyanánt, hogy megbotránkozásunknak 
a rendelkezésünkre álló külső eszközzel sem 
tudjuk vissza utasítani az indokolatlan tenden- 
tiosus rosszakaratot

Debreczeni.

BELFÖLD.
Kossuth Ferencz honossága. Kos­

suth Ferencz visszahonosítási kérvénye fölött 
már döntött a belügyminiszter. A két véné 
minthogy semmiféle akadaly nem volt, kedve­
zően intézte el. Értesítette a főváros törvény- 
hatóságát, hogy Kossuth Ferencz az állampol­
gári eskü letétele után a magyar állam köte­
lekébe fölvehető. E szerint Kossuth Ferencz 
hihehetőleg jövő pénteken leteszi az állam- 
polgári esküt a főváros polgármesteri hiva­
talában.

KÜLFÖLD
A japán khinai háború. Lond n 

nov. 24. A Reuter-ügynökségnek jelentik 
Chefooi-ó!: Ide érkezett távirat szerint, a ja­
pánok Forth Arthurt tizennyolez órai harez 
után bevették.

Határidő-naptár.
Találkozó szerdán és szombaton d. u. a Gönc/.y 

egyesület Otthonában.
Színházi előadások kezdete este 7 órakor.
Decz. 2. A torna egylet'közgyűlése a főiskola 

tornatermében. D. e. 10 ó.
Decz 2. Az önkéntes tűzoltó testület közgyű­

lése, a tűzoltó laktanyán, d. u. 2 ó.

UJsiotíságok«
* A klerikális sajtónak — Írja a

„Debreczeni Protestáns Lap“ — nagy Öröme 
telik abbén, hogy Debreczeni felelőssé teliéi 
a napokban itt lefolyt némely sajnálatos iu- 
ezidensekért Nemcsak igen ékes párhuzamé 
von Debreczen és a népgyülésező Sz-Fehér­
vár között, hanem szembeállítja egymással ha­
zánk két nagy vidékét, a keletet és nyugatot, 
a Tíszavidéket és a Dunántúlt, minden jót 
és érdemet az utóbbinak, minden rosszat az 
előbbinek tulajdonúvá. Mert hiszen a Dunán 
túl térek meg a Vatha féle pogány reakezió, 
onnan árad szét benezések czelláibói a neve­
lés, ott üdvözlik először Róbert Kátolyban a 
magyar állami nagyhatalom megalapítását, ott 
talál menedéket az üldözött katholiczizmus, 
midőn a kelet a (örökséggel, Gusztáv Adolf­
fal stb. czimborál tulajdon hazájának épsége, 
egysége és szabadsaga rovására (1), ott tá­
madnak Zrínyiek, Jurisicsok, oú verik meg a 
törököt döntőié*, ott születik meg a magyar 
nemzeti eposz a Zrínyiászban, a magyar dra­
ma Vörösmarty és Kisfaludy K., a magyar 
művészies lyra Kisfaludy Sándor alkotásaiban, 
sőt ott ringatták bölcsőjét az Esterbázyaknak 
(talán még Esterházy Miklós Móricz és Zichy 
Nándor grófoknak, a nepgyü'ésben utazó ügy­
nököknek is), Deák Ferencznek, Széchenyi­
nek, egyengették a kibékülés útját az ónodi 
és debreczeni detronizáczió után, s (a mi leg­
főbb) ott merték kimondani legelőször, hogy 
Magyarország a keresztyénségek köszöni ezer­
éves kultúráját s azért a<t kipusztulni nem 
engedik. (Nagy bátorság kellett hozza !) Ellen­
ben keleten Kossu'hot ünnep ik Gzegléden Vá­
sárhelyen úgy mint Debrebreczenben, Bocs- 
kayt, Bethlent, az „evangyéüomi Dáczia“ meg­
alapítóját, Thököly!, a Knox és Kálvin-Die 
republikánus demokra'aságot emlegetik. Jói 
tudhatnák pedig a jezsuita urak, hogy vala­
mint Sz.-Fehérvár nem tehet arról, hogy ben­
ne ka:h. népgytilést tartanak, a nélkül, h >gy 
a város értelmisége s polgársága abban 
részes volna, épen úgy nem lehet felelőssé 
tenni Debreczeni egyesek tapintatlanságáért. A 
Boeskay, Bethlen stb kérdésben pedig oly 
messze állunk egymástól, mint a történel­
mi igazság és hazafiasság a ferdítéstől és » 
honárulásól.

* Eljegyzés. Gróf Degenfeld Schomhurg 
Olló honvédhuszárnagy, gróf Degen feld-Schom-

1894. novera

burg József f'ü«pán , 
eljegyezte Jáukovidj 
leányát, Jankovich 

* E1Jegyj
Miklós, városunk éli 
szombaton este tál 
t o r Béla, t.-fürj 
Irén k. a.-al Az elje 
a menyasszony 
sérje boldogság az

* Kik vágj 
ev. ref. lelkész, a 1] 
tiszántúli ev. ref. 
kéziét alkalmával, 
czeni nagy templomi 
beszédet tartott, meg 
gat óság figyelmét, 
gyünk <mi ?« czim 
megjelent s 15 krérl 
könyv kereskedésébe!

* Színház 
első előadása a m l 
mestern-nek, Zellerj 
darab meséjével ne 
lalkozni, _a zen re J 
meg, hogy az i - -
s fölosztáM, betétjei 
reite a »Madarász« 1 
nősen szép Nelly bJ 
komtegz kettőse, to| 
deuki által fütyült 
molnár lány« kéz J 
első sorban Rózsin j 
Ferenczit (Martin) 
zsioszky gyönyörű 
tatta be, a R iderikl 
ben a »van bizony" 
ban érte el a ]
tén nagyon szépén 
volt«... stb. find 
mazta, a miianc 
Margó Zehn i (N 111 

tehet ő maga sem 
pcs megfelelni a ki 
(Zwack) a 2. f lv< 
ráznia. Kozma (Rój 
Nyiláé (Tsida i es 
énekszámaikkal, mii 
az előadás kitünős-j 
rok, különösen a íj 
nap ismét a »Ilányi

Mtieor-välj 
ma esteli, páros bj 
akadályok miatt szí 
lovai tótbob lánvá«I

* A jobbolc^ 
jegyszedő kéri az« 
ki szombaton a jv 
tamlásszékében ült,1 
valószínűleg tévedj 
tassa el.

* Felolvas^ 
debreczeni gazdaság 
k»-z ti téli fölolvasáj 
gazdák nagyobb 
városháza na* ]

* Jótékoj 
előadás volt f. íj 
a nagy ev ref iskj 
sére. — Herezeg Fi 
czimü színmüve adf 
és teltterem előtt, 
len voltak : Gróf Cl 
Iád, Sturcz alezredj 
rényi Pál dr. — A| 
a műkedvelők ereje 
vágó volt : szerepei] 
szereplő derekasan 
kiemelendő az eg- 
cipe Berta k. a., ki, 
tott Liza »zeiep b. j 
déki színpadnak i«J 
dulatai teszteknek 
tehetsege, mumik j| 
sok tapsot és álta 
fényes közön» g n 
kés és lehet-égés Íj 
let. — Az előada.-j 
követte, mely világi 
kedv mellett tartóig 
Áccipe Berta Kov 
Igaz Rózsa, Barai 
ka, Kis Rózsa, Bárj 
Petheő Juliskü, iv 
Krémer Elvira és 
brutto bevált 1 140

* KiS 6ZÓt£ 
litván a kö haszna] 
szavak jegyzekét, r 
»Kis szótár«czim al i 
ki.A közhasznú füzej 
használatra nagy 
krért kaphatu Csátj 
kereskedéseben.

* Gazdaiuli 
táson A dcbrec/.ij 
nap délelőtt tar«; 
örömmel vették tú l 
kiállitá-ra a gazdié 
litusa biztosítva ra 
és föl hívási iveket 
állatok egyenkénti

* A debret 
javára újabban 
izr. hitközség 20
1 frt. Rosenf ld M« 
frt, Veisz Sándor 
frt, Drucker Mór i 
Rosenfeld Marion 
Schwarcz Vilmos
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Icával s megbot- 
'rtő hangszereiv I 
»k a szoczia is és 

rim s kérdéseiben 
» yTervivel.
< pedig egy pár

nénye a fővároi 
atta ki DebreczdtiT, 
nők minden jó iz- 
1 o-azeség t durva 
t k volna. Kiv telt 
v ira liliójához hi- 

k foglalt ál lást 
tjanan, döntésre 
most is az e czikk- 

> sán tudott ezut - 
• ii — Hég megér- 
/. n minden tüz- 
I s hogy lársndai- 
»•mek keres/.tül- 
irí a megtorlás e 

is; ezek is bátran 
1 tióhoz, melv- 

Debreczenből való 
)s xp anyagi ér- 

■ érinti ugyan egy- 
- i s inditványom- 

<1- azt óhaj'otn. 
szemünkbe vág- 
rankoz isunknak 

s , Hszköz/.el sem 
ik datlau tenilen-

Debreczeni

honossága. K"s-
iisi kérvénye föl id t 
s/.'er. A kéi vén t 

nem volt, kedvo- 
frivár s törvény- 

- encz az államp,»!- 
a yar á iám kü; ■ - 

i\ '-sulii Ferencz 
I-teszi az állam- 

.'oigiivmesteri hiva-

háboru Lond n 
-s égnek jelentik 
i at szerint, a ja- 

: z órai harcz

kaptár.
j .a ton d. u. a Gonoy

c este 7 órakor.
I ,:gyülése a főiskola

i - • testület közgyü-

fejőse.

íjtónak — Írja a
ii>“ — nagy ördne 
ent felelőssé teli» ti

■ . íjnál at os in­
ti ' kés párhuzam »t

í i'-dzii Sz-Fehér- 
egymással Ki­

keletet és nyugatot, 
ún'ull, minden jót 
m inien rosszat az 
rt hi-zen a Dun ni 
e pogány reakezió, 

czellá.nói a neve- 
; ; ért Kiti olybán a 
in rne^a apitásái, ott 

U katholiczizmus, 
i"!, Guszáv Adóif- 

izáiának épsége,
.sára (!), Ott tá- 

o . 0 t verik meg a 
k in g a magyar 

. an, a m igyar dr.»- 
i y K., a magyar
5 1 :dur alkotásaiban, 

az Esterházyaknak
R Móricz es Zichy 

a ési-en utazó ugy- 
znek, Széciieni i- 

s Útját az ónodi
■ után. s (a mi lég­
ii legelőször, hogy

g k köszöni ezei - 
t kipusziuhn Ildin 

1 lett hozzá !) Ellen­
ei» .k Czegleden Va- 
• ■ v zenbe ', Hocs- 
e ionii Dáczia' meg 

x és Kálviii-fdle 
I a. ege ik. -lói 

. uruk. hogy vala- 
ól, hogy hen- 

. . a néiköl, hogy 
pi lgársága abban 

a lehet felelőssé 
apintatlanságáerL A 
.érdesben pedig oly 

mint a történeí- 
a ferdítéstől és n

I T i fel ti Schomburg
Degen feld-Schom-

J

burg József főispán fia, Hontmeqyében, Tésán’ 
eljegyezte Jankovich Béla nagy birtokos bájos 
leányát, Jankovich Marianne kisasszonyt.

* Eljegyzés. Medgyaszay 
Miklós, városunk első aljegyzője, tegnapelőtt, 
szombaton este tartotta eljegyzését P á s z- 
t o r Béla, t.-fürdi földbirtokos leányával, 
Irén k. a.-al Az eljegyzés szűk családi körben 
a menyasszony lakásán történt meg. Ki­
sérje boldogság az ifjú jegy. spät életét.

* Kik vagyunk mi ? Dicsíifi József 
ev. rtf. lelkész, a kedvelt egyházi szónok, a 
tiszántud ev. ref. egyházkerület! egyházi érte­
kezlet alkalmával, 1894 okt. 31-en, a debre- 
czeni nagy templomban nagy hatású egyházi 
beszédet tartott, mely megnyerte az összes bai- 
gaióság figyelőiéi. E beszéd most — »Kik va­
gyunk mii ?<t czim alatt —- külön füzetben is 
megjelent s 15 krért kapható Telegdi K. Lajos 
könyvkereskedésében.

* Színház Szombaton esfe volt az 
első előadása a mar régen kísértő »Báina- 
mester«-nek, Zeller legújabb operetijének. A 
darab meséjével nem tartjuk szükségesnek fog­
lalkozni, a zenére is csupán annyit jegyzi nk 
meg. hogy az egészben véve bájos, fülbemászó 
s fölosztasa, betétjei bizonyítják, hogy az Ope­
rette a »Madarász« szerzőjének müve. Külö­
nösen szép Nelly belépő dala, Roderik és a 
komtesz kettőse, továbbá a hires, már min­
denki által fütyölt finale, a »Bár ho! volt a 
molnár lány« kezdetű. A darab szerep! i közül 
első sorban Ruzsinszky Ilonát (komtesz) és 
Ferenczit (Martin) keil fölemlítenünk. — Ru­
zsinszky gyönyörű hangját teljes valójában mu­
tatta be, a Roderikkel való duója, nemkülön­
ben a »van bizony sokféle« kezdetű hármas­
ban érte el a legnagyobb hatást. F-ránézi szin 
tén nagyon szépén énekeit. — A »bárhol 
volt«... sib. fináléban hangját jól alkal­
mazta, a miianczirozást is eltalálta. — 
Margó Zelm i (Nelly) kedvesen játszik, de nem 
tehet ő maga sem róla, ho6y hangja nem ké­
pes megfelelni a kivánalmaknak. — Tiszainak 
(Zwack) a 2. felvonás kup éit keile't meguj- 
ráznia. Kozma (Roderik), Lacsarekné (Elfrida), 
Nyilasi (Tsida) és Püspöki (Dusel)járultak ügy­
én ekszámaik kai, mint játékaikkal ahoz, hogy 
az előadás kitűnősége biztosítva legyen. A ka­
rok, különösen a férfi kar. kitűnő volt. Vasár­
nap ismét a »tiányamestei« ment.

Müaor-váitozás A »Bányames'er» 
ma esteli, páros bérleti előadása közbe jött 
akadályok miatt szerdára marad. Ma a »Do- 
lovai nábob lányá«-t adják.

* A jobboldali támlékszék-nöl levő 
jegyszedő kéri azon általa ösmert hölgyet, a 
ki szombaton a jobb oldal egyik elsőrendű 
tamlásszakében ült, hogy a latócsővet, amit 
valószínűleg tévedésből vitt el, — hozzá jut­
tassa el.

* Felolvasások gazdák részére A
debreczeni gazdasági egyesület nemsokára meg­
kezdi téli fölolvasásait, még pedig, — hogy a 
gazdák nagyobb számmal jelenjenek meg, a 
városháza nagytermében.

* Jótékonyczélu műkedvelői 
előadás volt f. hó 24-én Balmaz-Ujvároson 
a nagy ev. ref. iskola tanszereinek beszerzé­
sére. — Herczeg Ferencz „A három testőr“ 
czimü színmüve adatott elé fényes közönség 
és teltterein előtt. — A notabililások közül je­
len voltak : Gróf Croy és neje, Ambrus csa­
lád, Sturcz alezredes. Rózsa Jakab dr. és He­
rényi Pál dr. — Az előadás, mint a hogy azt 
a műkedvelők ereje megengedte, el g össze­
vágó volt ; szerepeinek külön-külön mindegyik 
szereplő derekasan felelt még. — Különösen 
kiemelendő az egész előadás fénypontja, Ac- 
cipe Berta k. a., ki oly kitűnő alakítást nyúj­
tott Liza szerepében, hogy bizony bármely vi­
déki színpadnak is dicséretére válnék. — Moz­
dulatai teszteknek, kedvesek voltak, előadó 
tehetsége, mumikaja kitűnő. — Nyílt színén 
sok tapsot és általános tetszést aratott. — A 
fényes közönség nevében is köszönjük e lel­
kes és lehetséges hölgynek a nyújtott élveze­
tet. — Az előadást zártkörű tánczmuir.tság 
követte, mely világos kivirradtig folylono; jó 
kedv mellett tartott. — Jelen voltak leányok : 
Accipe Béna Kovács Esztike, lg »z Mariska, 
Igaz Rózsa, Bárányt Emmi ke, Go; iiieb Maris­
ka, Kis Rózsa, Bárány Helen, Kovács Esztike, 
Peiheő Juliska, Kovács Esztike, (Debreczen), 
Krémer Elvira és még számos hölgy. — A 
brutto bevétel 140 forint vöd. (01).

* Kis szótár. Dömény József összeál­
lítván a kö használatban gyakran előforduló 
szavak jegyzékét, magyar értelmükkel ellátva, 
»Kis szótár«czim alatt külön füzetben adta azokat 
ki.A közhasznú füzet,mely úgy ma un,mint iskolai 
használatra nagy sikerrel alkalmazható, 30 
krért kapható Csáthy Ferenc/, es társa könyv­
kereskedéseben.

* Gazdáink a millenáris kiállí­
táson. A debreczeni gazdasági egyesület teg­
nap délelőtt tar'ott gyűlésén a jelenlevők 
örömmel vették tudomásul, hogy az ezredévi 
kiáltitá-ra a gazdasági állatok csoportos Kiál­
lítása biztosítva rau. Az egyesület bejelentési 
és fölhivási iveket bocsát ki a gazdákhoz, az 
állatok egyenkénti kiállítása végett

* A debreczeni Kossuth -szobor 
javára újabban adakoztak: D-breczeni 
izr. hitközség 20 sz. gy. ivén: Becker! Manó 
1 frl. Rosenf-dd Móricz 1 fi t, Lusziig Mihály 1 
frt, Veisz Sándor 2 írt, Reichmario Ármin 5 
frt, Drucker Mór 2 frt. Preiser Salamon 2 frl, 
Rosenfeld Márton t frt, Reich Hermann 1 frt, 
Schwarcz Vilmos borkereskedő 1 frt, Hit. Elöl­

járósága 10 fit. összesen 27 frt. Debreczeni 
munkás dalegylet a 470 sz. okmányon : 2 frt 
10 kr.

* Az ezredik tűzoltó. Mióta a deb­
reczeni önkéntes tüzoltó-tesiület fönnáll, a tűz­
oltónak beálló ezredik embert tegnap d. u. 
avatták föl. — Az ezredik iüzoltő maga a fő- 
parancsnok : S z i k s z a y Gyula. Tegnap d. 
u. a tűzoltó laktanyán a tűzoltók jelenlétében 
avatták föl az ezredik tűzoltót ünnepélyesen. 
Szikszay Gyula letevén a fogadalmat, Csokonai 
V Mihály önkéntes tűzoltó egy általa írott ver­
set szavalt el, azután diszfölvonulást tartottak 
a csapó-utczán. Két tűzoltó, Glück Adolf és 
Vasas János 5 évi szolgálataikért érem-ju­
talomban részesüllek.

* Debreczeni egyetem A p a t ó- 
h á z i (Szatmárira) egyház a debreczeni egye­
tem, valamint a kolozsvári bölcsészeti fakul­
tás alapjának javára évenkint fizetendő 4 ko­
ronás alapítványt küldött a püspöki hivatalba.
A gyomai egyház pedig, csupán a debreczeni 
egyetemre 1000 koronás alapitó levelet és en­
nek első részletét, 200 koronát juttatott el 
ugyanazon helyre.

* A pályaudvar kibővítése A deb
reczeni pályaudvar kibővítésének terve immár 
bevé.gzett lény. A M. Á. V. igazgatósága ugyan­
is újabb megkeresést intézett ma a városi ta­
nácshoz, a melyben arról értesít, hogy a ke­
reskedelemügyi miniszter a szept. 28-án meg­
tartott közigazgatási bejárás eszközléséről föl­
vett jegyzőkönyvben foglaltakat jóváhagy a és 
a tanácsot fölhívja, hogy a város által fölaján­
lott hozzájárulásokat állapítsa meg. Kéri en­
nélfogva az igazgatóság, hogy a hozzájárulást 
a város biztosítsa és a terület átengedése iránt 
intézkedjék, végül, hogy az igazgatóság es a 
gázgyár között fönforgó nehézségeket a kisa­
játítás körül intézze el a város, mivel az igaz­
gatóság kénytelen lenne a gázgyárral szemben 
a törvényes kisajátítási eljárást megindítani.

* A haldokló sárgaréz Merész újí­
tást rendelt el a közös hadseregben az Arme- 
verordoungsblatt tegnapelőtti száma. Ne n ke­
vesebbről van szó, minthogy a réztrombitákat 
ezután alumíniumból verik s a kaczérkodó napsu­
gár ezután csillogó-trombitákban verődik vissza 
a nyári marsok alatt. Az üldözött sárgarezet 
megint kiszorítja tehát egy jelentékeny térről a 
parvenü aluminium, s nincs messze az az idő 
sem, amikor majd ilyen változatban éneklik az 
ismeretes népdalt:

Nem hitted rózsám, hogy katona leszek én.
Majd meglátod, ha masírozok én,
Kék atilla szorítja keblemet
Á 1 a n y-csákó nyomja a fejemet.
Azelőtt rezes-csákóról besz >!t a n p poé- 

zise, de a rez»t nemsokára egész-n kípusziitja 
ez a könnyű és parvenü ásvány. Nagyon való­
színű az is, hogy a hadsereg hivatalos magyar 
fordítása épp ugv á 1 a n y-nak nevezi majd az 
a uminiumot, mint az öreg Nendíwich Károly, 
aki az i b I a n y-t, a h a m a n y t, a 1 é- 
genytésaszikenyt megalkotta. A sze­
gény sárgaréz napjai meg vannak számlálva, 
s az alföldi csikós nem sokára igy kiált majd 
föl, ha valamiért nagyon megharagszik : »Azt 
a fűzfán fütyülő alumínium angyalát !«

* A postatakarékpénztár ka­
matláb leszállítása. A hivatalos lap 
nov. 21-ík száma rendeletét közöl, mely sze 
i-int a kereskedelemügyi miniszter élvén az 
1894. XVIII. t.-cz. állal adott jogával, a pénz­
ügy mini-zterrei egyetértőleg leszállítja a pos- 
tatakarpénztár betéti kamatlábját. A leszál­
lítás 1895. január 1-jétől lép érvénybe és 
további intezkedés:g 3 százalékban állapítta­
tott meg.

* Gyászjelentés. A legmélyebb fájda­
lomtól megtört szívvel tudaljuk a felejthetet­
len s páratlan jó apának, testvérnek és ro­
konnak, néhai N a g y Péternek folyó hó 26-án 
éjjeli 2 órakor, életének 58-ik évében, hosz- 
szas szenvedés és a haldokló szentségek fel­
vétele után jobb létre szenderültét. Felejthe­
tetlen kedves halottunk hűlt tetemei folyó hó
28- án d. u. 1/a3 órakor fognak a róm. kath. 
egyház szertartása szerint Kis-mester-utcza 
1103. számú házátál a Szenc-Anna-utczai te­
metőben lévő családi sírboltba örök nyugalom­
ra tétetni. A megboldogult földi maradványai 
f. hó 28-án d. e. 11 órakor fognak be zenteltetni 
Az engesztelő szentmiseáldozat pedig folyó hó
29- én reggel 10 órakor az egek urának 
bemutatiatni. Mely végliszíességtélelre rokona­
inkat, barátainkat és jó ösmerőseinket szomo­
rodott szívvel meghívjuk. Debreczen 1894. no­
vember 26-án. Egyetlen leánya : Nagy Teréz, 
testvére : Nagy Tamás és számos rokonok 
nevében is. Az örök világosság fényesked- 
jék neki !

* 6206 frt 33 kr folyt be készpénzben 
nov. hó 1-éig a debreczeni Kossuth szobor alapja 
javara. Az ajánl . okkal és künt levő gyűjtő 
ivekkel jóval nagyobb lesz ezen összeg. Egyes 
utczákon még mindig nem történt meg a há­
zanként! gyűjtés, igy például a péterfia-uteza 
legtöbb tizedében. E helyekről is jelentékeny 
összeg remélhető. A város és pénzintézetek 
remélt adományaival azonban bizonyára meg­
lesz a szükséges alap.

* A tornaegylet alakuló közgyűlésé­
nek újabb határidejéül decz. 2-kát tűzzük ki
— azzal a megjegyzéssel, hogy a nevezett na­
pon (a jövő vasárnap) d. e. 10 órakor — a 
megjelent tagok számára való tekintet nélkül
— megtartjuk a gyűlést. Az elnökség.

* Ménlovak előjegyzése. A debre­
czeni lótenyésztő-bizottság e hó 21-én tartotta

meg a márcziusban elküldendő mének kijelö­
lését. Előjegyeztek 8 drb. ménlovat, amelyek 
közt egy angol telivér is van. — Itt említjük 
meg, hogy a lótenyésztő bizottság vasárnap, 
deczember 2-án, d. e. 10 órakor gyűlést tart 
a városházán.

* Hány' birka van a Hortobá­
gyon ? E hó 29-án, pénteken volt a horto­
bágyi pusztán a téli legelőre hajtott birkák 
összeolvasása, amely szerint 29840 drb. birka 
legel a Hortobágyon. A birkák 49, helybeli és 
vidéki. — gazda tulajdonát képezik. Vidékről 
13818 hajtatott ba, leginkább Nádudvarról, T.- 
Füredrő*. H.-Bos/örményböl.

* Pályázati hirdetmény. A csász. 
és kir. közös hadügyminisztérium a hadsereg 
részére az 1895. évre szükséglendő 13.000 drb 
télipokrócz, 16800 drb nyári takaró és 7.100 
drb lovasság: takarót nyilvános árlejtés utján 
biztosítani kívánván, azoknak szállítási felté­
teleiket irodánkban (Hatvani-utcza saját ház) 
a rendes hivatalos órák alatt betekinthetik, 
ajánlatukat pedig f. év deczember hó 20-áig 
közvetlenül Bécsbe a csász. és kir. közös had­
ügyminisztérium benyújtási hiva’alához bér­
űi nive beszolgáltatni tartoznak. Debreczen 1894. 
november hó 21-én. A kereskedelmi és ipar­
kamara.

* Ellopott, sertések Ujfaiusi János 
debreczeni lakosnak szepes-puizlai tanyájáról 
az éjjel ösm -rétién emberek elhajtottak 20 drb. 
hízott ser tést. A sertések közül azonban nyolez 
drb. elmaradt s igy csak tizenkettő tűnt el. A 
csendőrség keresi a tetteseket.

* Helyi rövid hirek (V e r e k e- 
d é s.) Bodnar András és Bíró Bálint nap­
számosak vasárnap este 9 órakor a nagyuj- 
ulcza szegletén egymást alaposan helybenhagy­
ták. A rendőrség lezárta őket. (Veszedel­
mes c z i m b o r a.) Szentkuli Árpád, a 
rendőrség előtt (ismeretes faczér, asztalos, teg­
nap egyik mulató-társa feleségét egy bottal ugv 
főbeÜUUte, hogy a vér rögtön elborította az 
asszonyt. Lezárták.

* Az országos gazdasági egye­
sület deczember ho 9-én, Budapesten tartja 
meg az elnök-valasztást. A debreczeni gazda­
sági egyesület a választásra képviselőéül Ste­
infeld Mihály nagybirtokost küldte ki.

* Személyi hir. Kiss Áron ev. ref. 
püspök szombaton d. u. érkezett haza Buda­
pestről, ahol az egyetemes konventen vett részt.

Ingatlanok forgalma A debre­
czeni kir. törvényszék, mint telekkönnyi ha­
tóságnál folyó évi november 17-től november 
24-ig.

1. Gyarmati József és neje Bereczki 
Juliánná veszik Szilágyi István és neje Dóm­
ján Juliánná csapó kerti szőllőjét 257 fo­
rintért.

2. Újvári István és neje Oláh Erzsébet 
veszik Szepesi Peter és neje Csiszár Juliánná 
ispotály-ulezai 3462. számú házát 5000 fo­
rintért.

3. Kerekes Sándor veszi Csonka Zsig- 
mondné Ploner Mária ondódi földjét 700 fo­
rintért.

4. Kun Sándor és neje Gáli Zsuzsánna 
veszik Deda József és neje Kallós Juliánná 
vendég utczai 3327. számú házát 1900 fo­
rintéi t.

5. Gyulai István és n ja Kovács Juliánná 
ve.zik Baj dó Bálint ujföldjét 490 forint 48 
krajezárérá.

* Elveszett és megkerült pénz
Lövi Benjámin csapó-utczai lakos tegnap d. 
u jelentést tett a rendőrségi központnál, hogy 
500 frtot tartalmazó pénztárczáját elvesztette 
A rendőrség kutatásaira azonban nem voll, 
szükség, mivel Lövi s!e megtalálta a pénzt. 
Szerencsijének emlékezetére 20 frtot létemé- 
nyezeit le a szegény menház alapjának javára.

* Uj vasúti kocsik A magyar állam - 
vasutak igazgatósága a milleniumra uj kocsi­
kat fog beszerezni. A kocsik amerikai mintára 
készülnek, úgynevezett nyomállványos szerke­
zetitek vagyis négy tengelyen járnak s a ten­
gelyek közül kettő ugv van összekapcsolva, 
hogy a szokottnál sokkal hosszabb kocsik a 
nagyobb görbületeken is fennakadás nélkül 
be adhatnak tovább. A kocsik részben első, 
i . szóén második és részben e’sö-másodosz- 
tályuak lesznek s a több vonalon járókat 
cbedlőteremmel is ellátják.

* Esküvő. S/ikszay Aladár helybeli ifjú 
derék törekvő fodrász tegnap délután 4 órakor 
esküdött örök hűséget a róm. kath, templom­
ban özv. Halász Józsefné kedves és szüreteire 
méltó leányának, Rózának. Az esketési szer­
tartást Dr. Wolafka Nándor v. püspök és plé­
bános végezte. Az esküvő után lakoma és táncz 
következett.

A debreczeni határban több bold föld eladó. Ér­
deklődök „Föld'1 czimen, e lap kiadó hivatalába írjanak-

DEBRECZENI SZÍNHÁZ.
Nov. 26-án:
A d o 1 o v a i nábob leánya.

—- Színmű. —

Nov 27-én:
A becsület.

— Színmű. —

Nov. 28-án:
Nagymama.

— C'iky G. vigjátéka. —-

Nov. 29-én :
A becsület.

— Színmű. —

Nov. 30-án :
Az uj honpolgár. 

— Bohózat. —

Irodalom és művészet.
A »Vasárnapi Újság« november 

25-iki száma 14 képpel s a következő tarta­
lommal jelent meg: »Jenő főherczeg, mint a 
német lovagrend nagymestere. (Képekkel: Jenő 
főherczeg német lovagrend öltözetében és a 
nagymesteri öltözetben.) — »Erik.« Finn e be- 
szé'és. Közli Bán Aladár. — »Esőért.« Költe­
mény. Móra Istvántól. — »Újságírás Teness- - 
ben.« Humoreszk. Irta Twain Márk. Fordította 
Egri Dezső. — »Képék a felkelő nap országá­
ból.« Naplótöredékek. Irta Reményi Ferencz 
cs. és kir. sorhajózászlúé. — »A czárok sír­
boltja.« (Képpel.) — »Orosz orvosok.« — «Ide­
gen hant alatt.« (Dr. Pápai Károly elhunyt 
fiatal magvar tudós görzi síremlékének rajzä- 
val) — »Ormós Zsigmond« (Arczképpel.) — 
»A műcsarnok téli kiállítása.« (Ferraris, László 
Fülöp, Zemplényi. Tury Gyula, Kacziány fest­
ményeivel.) »Az uj Szent-László kórház. (Ké­
pekkel.) — »A grohovói hegyomlás. Paur Gé­
zától. (Képekkel) —- »Rubinstein Antal.« (Arcz­
képpel.) — Irodalom és művészet, Köziutézetek 
és egyletek, Sakkjáték, Képtalány, Egy lel eg. sib. 
rendes heti rovatok.

Werbőczi legújabb kiadása Dr.
Csiky Kálmán, a budapesti Jőzsef-müegyetem 
professzora, Werbőczy Istvánnak Hármas-köny­
vét, a »Tripartitum juris consvetudiuarii in- 
clyti regni Hungáriáé«-!, jegyzetekkel és hasá­
bos magyar fordítással ellátva, a napokban 
tette közzé. A középkori egyetemes jogiroda­
lomnak e legutolsó nevezetessége, amely a spe- 
cziális hazai jogtörténelem szempontjából, mmt 
alkotmányunknak 1868 ig csaknem kizárólagos 
fundamentuma, még nagyobb jelentőséggel bír, 
— ez alkalommal az eredeti szöveg nyomán, 
WerbŐczynek 1517-ben, Becsben nyomatott 
első kiadásához híven került ki a sajtó alól. 
Dr. Csiky Kálmán, eltérve az 1848 e! ,tt bírói 
használatban volt s az idők folyamán bizonyos 
sorrendi változásokat és szövegmagyarázatokat 
elszenvedett kiadásoktól, a Hármaskönyvet most 
Werbőczy elöljáró beszédének, s "a dekretáüs 
királyi záradéknak oly egymásutánjában adta 
ki, amint az a nagy itélőmester munkájánál 
első Ízben volt látható. Tekintettel arra, hogy 
Gegus Dánielnek 1864-ben Corpus Juris fordí­
tása és a hármas könyv egy hasonlóan régen 
megjelent magyar kiadása óta a hazai jogi 
irodalom első kiváló terméke a könyvpiaczró! 
egészen lekerült és csak antikváriust utón volt 
kapható, Csiky Kálmán ezzuttal még a magyar 
Tudományos Ákadémiánái is hasznosabb mun­
kát végzett, mert az Akadémia újabb és Csi- 
kyvel egyidejűleg kiadott Hármaskönyvéből az 
eredét! latin szöveg hiányzik. Még csak azt 
jegyezzük meg, hogy Csiky Kálmán magyar 
szövegfordítása lehetőleg híven utánozza a régi 
magyar kuriáiis stílust. A könyv, amelyet az 
egyetemi nyomda ízlésesen áhított ki, öt forin­
tért kapható. — Részletesebben is fogjuk is­
mertetni.

Szerkesztői üzenet.
K H. I» urnák. Kisújszállás Az üdvözlő soro­

kat személyesen adtuk át Kossuth Ferencznek, — aki 
azokat látható örömmel fogadta.

E. Kovács Gyula urnák, Kolozsvár. Őszintén 
sajnáljuk, hogy a kért számokkal nem szolgálhatunk : de 
hát lapunknak mindazon számai, melyben Kossuth Fe­
rencz debreczeni fogadtatása volt leírva, tehát azon 
számok is, melyekben a fényes sikert! vendég-szerep­
lésről szó volt, az utolsó példányig elkeltek. Számos 
megkeresésre voltunk kénytelenek hasonló választ adni

K J képviselő urnák, Budapest- A képviselő 
ur beszédét, melylyel megrágalmazott városunknak 
védelmére kelt, mi valóban a »&lagyarország«-ból vet­
tük át, mint a mely lap legelőször érkezik hozzánk. 
Arról nem tehetünk, hogy a »M—g« nem helyesen- 
hozta e beszédet ; az »Egyetértés«-! pedig, illetve azon 
számát, melyben helyesen jelent meg. most már nem 
tudjuk megkentem ; a nekünk küldött cserepéidány el­
kallódott, a tőzsdékben pedig hiába kerestük, nem kap­
tunk, valamennyi példány elkelt. Külötnben, ha hibá­
san jelent is meg a képviselő ur beszéde, úgy is há­
lásan gondol képviselő urra v rosuuk közönsége, mert 
a hibásan közölt beszédből is ki volt olvasható váro­
sunk iránt tanúsított jó indulata

A sertéskereskedehni csarnok jelentése.
november 23. -

a) Hízott sertés árak: 1. Magyar első rendit: 1
Öreg nehéz (páronkint —400 klgron felüli súlyban)
40-----43l|,— 2. Öreg közép (páronként 300—400 klg
súlyban) 40.—40'j,-— ü- Fiatal nehéz (páronkint 320 
kigron felüli súlyban) 41'‘js—42"— 4. Fiatal közép (pá 
ronkint 251—320 klgr, súlyban 42‘j,.—43.— 5. Fíata 
könnyű (páronkint 250 klginig terjedő súlyban) 46.— 
47. — 11. Magyar szedett: . Nehéz (páronkint 280 
klgron felüli súlyban) 40.—41.‘/s— 7. Közép (páronkint 
220—280 kilgr, súlyban) 42.— 42v.— 8. Könnyű (pá­
ronként 280 klgrig terjedő súlyban) 46.-----47.— Hl.
gzerbiai: 9. Nehéz (páronkint 260 klgron felüli súlyban. 
41.50 — 42. 10. Közép (páronkint 220—269 klgr. súly­
ban) 41.50—42.— 11. Könnyű (páronkint 220 klgmigter 
jedő súlyban) 40.— 42.—. Sertés létszám nov. 18-dik 
napján volt készlet 158,892 darab.

Főszerkesztő : Szinay Gyula. 
Fele'ősszerkesztö és lapkiadó : Kása S-ira.v 

Főm unkát Ars : Dr. Bakonyi Samu '
(Szerkesztőség és kiadóhivatal főtér Í82ö i
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VAGS %
ÉS •ZE\r

tea- és rum-nagykereskedők
Budapesten 

VII, Kerepesi-ut 6
(ezelőtt Bieber Antal)

alapittatott 1877. évben

V, Dorottya uteza 13
(fürdő-uteza sarkán).

Legnagyobb szállítási üzlet!
Chinai és orosz karaván tsák.

Eredeti Jamaika num.
: i

• TI •

‘S czegüuk specialitásai
ó minden jobb 

füszcrüzletben.

] tv ••■’vym
, , ,. ... .,,,. G—
kapható minden jobb vidéki

És franczia cognac. E
likőrök sth.

KOVACSésMEZl •;
LT, -. Wn »«»»fsT S : -mm
c .a—

ÁRJEGYZÉKEI^
kívánatra ingyen.

Sülön ajánlatok levéüleg pontosan.

i r.-"' u<-ü 7j>

Dreher Antal serfőzde
központi főelárusitói 

kiviteli-, palaezk- és hordó­
sereknek. 

Megrendelési czim:

Kovács ás iTjezeij, Budapesten.
(412.)

FELHÍVÁS.
Az Érmelléki takarékpénztár részéről fel­

hivatnak mindazon részvényesek, kik a rész­
vénydijak második felerészét még teljesen be 
nem fizették, miszerint e czimen hátrányban 
levő tartozásaikat esedékes 6°/0 kamatokkal 
együtt négy hét alatt, vagyis folyó

1894-ik évi Deczember hó 10-ik napjáig
e részvénytársaság pénztárába unná.inkább 
befizessék, mivel elleneseiben a késedelme^ 
részvények eddig szerzett jogaikat az a'ap- 
szabályok 5-ik §-a értelmében elvesztik, a 
hátrányosok részvényei helyett uj részvények 
bocsáttatnak ki, azok a napi árfolyam sze­
rint eladatnak : és a jogaikat vesztett részvé­
nyesek által előbb teljesített befizetések a tar­
talékalap javára esnek.

Keit Székelyhidon 1894. november 10.
Az érmelléki takarékpénztár 

490. igazgatósága.

I Figyelmet kérünk I
A helyi viszonyok kényszerítő hatása alatt

minden

végeladás és kiárusításnál

MC~ olcsóbban
árusítjuk el a raktárunkon rendkívül felhalmozódott, 
csakis első minőségben

divat-, vászon- és közmű-áruinkat.
Személyes meggyőződést kérünk szerezni arról, 

hogy hihetetlen olcsó pénzért is csak jót és nem párty 
jószágot szolgálunk. O

Tisztelettel B
BOROSS TESTVÉREK §

Kossuth-utcza 3. a. g

OOOOOOOOOOÖOOOOOGOOOOOOOOOOOOOOCOOC

Üzlet feloszlás miatt hatóságilag engedélyezett

s végki ><!'

RENDEZEK,
mire is felhívom a n. é. közönség becses ügyeimét, megemlítem, hogy üzletemben

lévő áruk eredeti gyári áron árusittatnak el.

GYENESLAJOS
VÁROSHÁZ ÉPÜLETÉBEN.

gp» ÁRUK FELSOROLÁSA: -3®
Valódi bel- és külföldi ruhaszövetek.
Fekete kelmék,
Fekete és színes selymek,
Plüsch és bársonyok,
Zsinór és egyébb ruhadiszek 
Flanelek és Kasánok,
Alkalmi szövetek,
Báli virágok, belépők és legyezők,

Sirkoszoruk és szalagok. Csipke

Jó mosó velezek (Barchet) Téli gyapjúk, \

Kartonok, Toilek és Sátánok, Férfi fehérnemüek, j
Csipke, bodor és szalagok !• Nyak- és zsebkendők, |
Arc/,- és menyasszonyi fátyolok Férfi-, női- és gyermekharisnyák, j
Jó szabású fűzők, Karton és csipke kötények, •
Rövidáruk és bélések, Berliner, Genilien és selyem Eschar- i

Színes- és fehér kötő-pamutok, pok és kendők, j
ezérnák, Téli kendők minden nagyságban. <

egyéb divat- és kézmüáruk.

1st) Tokaji Cognac-g yár,
mely csak Tokajban létezik, állami kedvezménynyel

kitüntetve.

A magy. kir. kereskedelmi minisztérium 
felügyelete alatt.

Arany érmek: Paris, Bordeaux, Brüssel, Hága, London, Berlin, Chicago
1894 Bécsi nemzetközi kiállításon díszoklevél,mint leg­

magasabb kitüntetés.
Óvakodjunk értéktelen utánzásoktól

Valódi tokaji
Csakis ezen 
czi mer ével

Cognac Tokajiéi,
Tokaj város 

valódi borkivonat

tÓtC * DEBRECZENBEN Geréby Fiilöp urnái és minden nagyobb 
P vWxV • fűszer- és csemege-kereskedésben, gyógyszertárakban,

valamint minden jobb vendéglőben és kávéházban.

s

IColcorioza-morzsoldk %
kéz- és erobajtásra, egyszerű és kettős szerkezettel, szelelövel és szelelö nélkül.

Gabona-rosták,
Konkolyozók (trieurök);

kézi kezelésre való
Széna- és szalmasajtók $

fekvőén vagy kocsira szerelve, £
Takarmány-f üHesztök, $

: Szállítható takarék-fdzö-üsiök takarmány sth. J
' részére Szecskakvágóka >;
Répa- és burgonyavágók, W.
Darálók í

elismert legjobb minőségben és szerkezettel készülnek.

AYFÄRTH PH. és TÁRSA
oá. és kir. ki*, szab.

gazdasági g| gépgyárában 
BÉCS, II1 ö Táborstrasse 76. sz.

í-9) Arjtqtfgékek inqyen. — Képviselők felvétetnek.
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XXVI. rí tol
Előfizet«»? &-VA1. 

trelyben, vagy pontéin kü! 

ágész évre .
félévre . é *
Negyedévre. . a • 

hóra . *
Ey:»eb 3EUZJ -i ki

A talp I
óioeny & ezerkesztőregbe > 

kimentve ku •

Eíóíizetiievui L j

Vcle^di K Lajos kőnyvkercbK 
és a kiüTihivatalban Főtér 

alutt

(M—g.) Wet I 
9 órakor Becsből 
re. A válság ringt 
látszik. mjm hoz.: 
körülmény, hogy
linziért 1 nők még
felségéhez fi <1 n. 
zutl BécsbőL a iil 
hogy történtek hd 
és hogy ennéifog' 
stúdiumba jutott.

Micsoda ez ■ 
nem tudja st tiki ;J 
bran, hogy a \Vel<| 
letárgyaiásáig mo 
zai a kikötéssel, 
ségvetési törvényi 
lemondását.

Más megoldd 
lön> k még a zabl 
mely természetesei 
lönösen nagy volt 
midőn egy pártod 
vánvozni akarta a] 
sainak, a krízis t-ij 
Insát. Ennek a z 
irata vetett végett 
miniszterelnökségi 
az Bát ffy Dezső 
nőkkel s Hu tonyil 
terekkel oyombai I 
utasítása szerint 
akad s n . i 

Ez mindéin-I 
a Wekerle-kat , \
dása ha n.ej.ört-- 
legközelebbi napol 
mutat az is. ho^ 
lentéstélel végett 
menti férfiú sem 
ről meghívást. B.i 
állott ugyan rá. '•] 
de megérkezvén 
ta, a melylyel tuj 
visszatér Budsp« 

Bátiífy ku é.

A JOlííd
ut

A »Debreczen«

Reggel mentei 
belőle. Valahánts.a 
Kölnben mega ; : 
lenálltiatlan ösztön I 
magával a va l - I 
gasz'os hatás; | 
zem mindazt a fen 
égnek meredő, imp| 
te képes az ember v:

A 7. alkotó rí 
fenná'lásra hív I 
meghajlik a k -| 
elme, s térd1 <■ rn-kl 
tudatlanul zaolozsmj 
nagyratörő, nagyot 
lem istent kereső c 
hidegen sank it i;- n I 
nek csúcsa a felhő 
172 in. magasságba 
kiterjedésű temp óul 
alig tekinthető magi 
dók történelméről 
festmények, képek 
ragványok, domhorl 
hőanyagot szolgáltai 
gálódó egyénnek.

Minden képze| 
nyomás az, me y 
templom hatai na- 
plom fúhajójának v 
szereit, tálán százt 
égbe nyúló osziepsj 
fordulva, a szintén) 
mii becscsel biró,


